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Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. Előfizetési ár :Egész évre . . . 12 kor. F é lé v r e ................... 6 kor.H árom negyed évre 9 „ jj Negyedre . . . 3 ,
I.aptulajdonos és felelős szerkesztőIHÁSZ GYÖRGY. Szerkesztőség és kiadóhivatal :

VII., kerület Akáczfa-utcza 7-ik szám.Kéziratok és előfizetések ide intézendők.
Mértékletésségi szövetség és 

a vendéglősök.Magyarországon már többször ala­kultak mértékletésségi egyesületek, me­lyek a lakosságot az alkohol élvezete által előidézett testi és lelki megron­tástól, végelztilléstől igyekeztek meg­oltalmazni. Szó sincs róla, hogy nálunk nem volnának szükségesek az ilyen társadalmi intézmények, mert hiszen Francziaország, Angolország, Orosz­ország után immár aránylag talán Magyarországban szedi a túlságos alkoholfogyasztás, különösen a pálinka- ivás legnagyobb számban áldozatait. Itt az államhatalom és az egymást felváltó kormányok jóvoltából renge­tegre szaporodott néhány évtized alatt a pálinkamérések száma, melyek to­vábbi növekedését és a pálinkásbol- toknak különösen a munkásság és a szegényebb néposztály által történt tömeges látogatását társadalmi szem­pontból szinte lehetetlennek látszott megakadályozni. És eddig lehetetlen is volt, mert a fináncziális kormányzat a tisztességes borméréseknek is rová­sára, nem törődve annyi polgárának erkölcsi romlásba, munkaképtelenségbe való züllésével, rideg pénzügyi szem­pontból nemcsak hogy nem apasztotta, hanem folyton emelte a pálinkásbol­tos számát. Ezek romboló hatásának ni "akadályozására csakugyan elérke- /' ■ i immár az idő.Az eddigi mértékletésségi egyesülő­ié nek azonban egy volt a hibájuk. ('Iván dolgokat hirdetett, amelyet ke- o dűl vinni az emberi társadalomban mente lehetetlenség. A teljes abstinen- d. Vagyis minden szeszes italoktól 'gy a bortól és sörtől való teljes dózkodást. Ezeknek a mértékletes-

Noé óta az emberi természethez tar­tozik a szeszes italok, különösen a szőlőnedvének élvezése s hogy áldo­zatul még az egyház papja is bort iszik az oltárnál; azért mindenféle mértéklességi törekvéseikkel, sőt alko­holmentes kifőzéseikkel és vendéglőik­kel egyetemben tönkrementek.A közelmúltban megalakult Orszá­
gos Mértékletésségi Szövetség, melynek élén Pestvármegye érdemes alispánja, Fazekas Ágoston áll, más, egészsége­sebb programm-tervezettel, felhívással áll a magyar közönség elé. Nem hir­deti a teljes abstinencziát. Nem izén hadat a vendéglőknek és korcsmák­nak és nem a mérsékelt bor- és pálinkafogyasztásnak, hanem igenis hadat üzen az egész vonalon a pálinka­fogyasztás által előidézett, emberi ge- nerácziókat testileg, lelkileg tönkretévő veszedelmeknek Követeli ennélfogva az égetett szeszes italok magas meg­adóztatását, a pálinkamérések akasz­tását, majd fokozatos teljes beszünte­tését. Követeli, hogy az illetékes ható­ságok jövőben csak olyan szakembernek adjanak vendéglő- és korcsmanyitási engedélyt, aki kötelező írásos Ígéretet tesz arra, hogy üzletében pálinkát vagy egyáltalán nem, vagy csak kis mértékben szolgálnak ki. Hát ezt a mértékletésségi programmot csak helye­selni lehet és azt hisszük, hogy helye­selni fogja ennek az országnak minden tisztességes vendéglős- és korcsmáros- iparosa is.Akik az Országos Mértékletésségi Szövetséget megalakították, azoknak a férfiaknak igen helyes szempontok le­begtek gondolatviláguk előtt. Jól tudtak cizt hogy ciki ci minden szeszesitalok- tói'való tartózkodást hirdeti, hogy az

nézve jótékony hatású ital, s hogy annak fogyasztását megakadályozni már ebből a tekintetből sem lehet. Szem előtt tartották, hogy Magyar- ország közgazdaságának egy igen tekintélyes része szőlő és igy borter­melésre van berendezve s igy a bor­termelőket s ezzel kapcsolatban a tisz­tes vendéglős- és korcsmáros-ipart tönkretenni akarni már államgazdasági szempontból sem lehet és nem is szabad. Ezek az indokok késztették a szövetség vezetőit a leghelyesebb kö­zépút választására, melyen azt hisszük, hogy ha nem is rohamosan, de czélt fognak érni. Az Országos Mértékle- tességi Szövetséget emberies, hazafias nagyhatású munkájában — azt hisz- szük — támogatni fogja nemcsak az állam és az egyház, hanem az ország tisztes értelmisége is és ez értelmiség között a magyar vendéglős és korcs- máros iparosság is.
Drágább lesz a bor. Szent György nap­ján hatalmas, erős dér borította el az or­szágnak majdnem minden bortermő vidékét s néhol 30, másutt 50 százalékát tette tönkre a várható szőlőtermésnek. Különösen tete­mes a károsodás az Alföldön, nemkülönben az egyes hegyvidékeken is, igy például a Balatonpart egy részen. A földmivelésügyi miniszter borászati osztálya most íratja össze a károsodás részleteit, melyek pénzben ki­fejezve milliókra, sőt talán százmillióra is rúgnak. Ha tekintetbe vesszük, hogy fagy, jégverés és egyéb természeti csapások még ezután következhetnek, nem valami bőséges szüretre lehet reményünk, amely körülmény természetesen emeli a bor árát s illetékes körökből már is arra figyelmeztetik a fo­gyasztó közönséget s annak sorában a ma­gyar vendéglősöket és korcsmárosokat, hogy esetleg a meglevő borokból mielőbb szerez­zék be borszükségleteiket s ne várjanak arra, inig a közvetítő kereskedelem a meg­lévő borokat most olcsó áron beraktározza s azután méregdrágán fizetteti meg.úgy cselekszik, mint az egyszeri pap.egyesüleleknek vezetői nem gon- vizet P^'^hógy5 a^bor az egészségre ik azt meg, hogy a biblia beli |ol tudtak, n o g y ___________ ______
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„Patyo lat" gőzmosó és fehérnemű kölcsönző vállalat.
Telefon 51—80. Budapest, Vili. kerület, Práter-utcza 44. szám. Telefon 51—80.

Ajánlja teljesen átalakított gyárát a tisztelt v e n d é g l ő s ö k  é s  s z á l l o d á s  u r a k  figyelmébe. A mosásnál különös gond
forditatik a fehérnemüek kímélésére.

R bortermelők és vendéglősök 
érdekei a választásoknál.A magyar bortermelőnek, vendéglősnek, korcsmárosnak egyaránt érdeke az, hogy saját termésű nemzeti italunk, a bor fogyasz­tási adója leszállittassék, vagy egyáltalán el- Francziaországban és Középeurópa egyéb államaiban. A boritaladó enyhítésére való eddigi törvénytervezetek sem kielégítők, hiába küzd a boritaladó eltörléséért maga a magyar gazdatársadalom s hiába küzde­nek azok, akik a pálinka romboló hatásának megfékezését igen helyesen abban látják, ha a népnek a tiszta, egészséges bor élve­zését olcsóbbá, hozzáférhetőbbé teszik. Le­tagadhatja ugyanis, hogy a szegényebb néposztály azért fordul a pá,linkaiv[áshoz, mert neki a bor drága ital.A volt Wekerle-kormányzaté, a régebbié a kétes dicsőség, hogy a boritaladó árát folyton fokozatosan emelte. Maga Wekerle Sándor volt miniszterelnök és pénzügyminisz­ter pedig szintén bortermő vidék, Moór szü­lötte s kedvelte is a bort, de ez nem aka­dályozta meg soha abbian, hogy a boritaladót folyton-folyvást ne srófolja, amiért elsősor­ban szülőföldje polgárainak rokonszenvét veszítette el. Pedig Magyarország sok száz­ezer polgárának, közülük bortermelőknek, vendéglősöknek, korcsmárosoknak, de még a fogyasztóknak is nagy jobblétét idézné elő, ha a boritaladót nemcsak hogy leszál­lítanák, hanem egyszerűen cl is törülnék. Az igy olcsóvá tett tiszta borunk lehetetlenné tenné a borhamisítást s igy az egészségre káros hamis boroknak terjedését. A magyar bor belföldi és külföldi forgalma hatalmas arányokban növekedne. Erős érvek ezek, melyeknek felsorolása azonban a múltban csak falrahányt borsó volt az államhatalom irányitói előttt. A legutóbbi időben azon­ban erőteljesebben kezdi követelni — élén az Országos Magyar Gazdasági Szövetke­zettel és az Országos Gazdaszövetséggel — a magyar gazdatársadalom a borfogyasztási adó megszüntetését, vagy legalább is igen tekintélyes mérvben való leszállítását. A gaz­dáknak ez az akaratnyilvánítása megnyilat­kozik a most folyó választási küzdelmek kö­zepette is.Zalaegerszegről vesszük a hirt, hogy Zala­egerszeg hegyközség a napokban tartott közgyűlésén egyhangúlag elfogadta a vá­lasztmány következő indítványát:Zalaegerszeg hegyközség érintkezésbe lép Zala vármegye összes hegyi községei­vel, hogy figyelmüket felhívja a jelenlegi képviselőválasztási alkalomra, hogy azt felhasználván, követeljék képviselőjelölt­jüktől a b o r i t a l a d ó  e l t ö r l é s é n e k  p r o g r a m  i nba v é t e l é t ,  ettől tévén függővjé a támogatást. A hegyközség egy­be'1 kézbesíti Zalaegerszeg kerület kép­viselőjelöltjeinek a közgyűlés ezen hatá­rozatát.Az ország bortermő vidékeinek majdnem minden részén hoztak a termelők hasonló határozatokat, melyekhez csatlakoztak az összes ott lakó vendéglősök és korcsmáro­sok is, mire az illető kerület képviselő- jelöltjei kötelező Ígéretet tettek, hogy meg­választatásuk esetén a boritaladó eltörlését

| nemcsak követelni, hanem keresztül is fog- I ják vinni.E tekintetben csak Budapest csendes, pe­dig itt kilencz kerületben nvolez képviselőt választunk s szép néhány ezer a korcsmáros és vendéglős szavazó, akiknek szinte lét­érdeke a boritaladó eltörlése. Ám kinek jutna itt eszébe megkérdezni a jelölt uraktól, hogy e tekintetben mi a becses véleményük, mi­kor még arra sem szólítják fel őket, hogy az uj ipartörvény parlamenti tárgyalása al­kalmával a vendéglős és korcsmáros ipar­nak a képesítéshez kötött iparágakhoz való sorolását legyenek kegyesek a jelölt urak megválasztatásuk esetén előmozdítani, Ilyen tekintetekben mi nem mozdulunk, hanem édesdeden alszunk Budapesten.
Az agráriusok és a vendéglösipar. Azagráriusok, akik tudvalevőleg minden párt keretében helyet foglalnak, választási pro­gramújának indokolása foglalkozván a köz- igazgatásnak a gazdasági életre károsan ható hiányaival, a többek között a következőket mondja:»Nagyon sokat, talán a legtöbbet a magyar közgazdasági élet fejlődésének az italmérési törvények olyan közigazgatási kezelése egv olyan korcsmái szervezet megalkotása, melyben egész sereg nem­rég az országba cseppent, teljesen meg- megbizhatatlan, szakképzetlen elemek kap­ták kezükbe az italmérési jogot. És azt is tudjuk, hogy igen sok, előbb még birtokos magyar családnak elszegényedett sarjai, özvegyei és árvái alig tudtak ha­zájukban kenyeret kapni, a legbiztosabb állami üzletek, mint a dohányelárusitás, italmérés a maguk jövedelmét egv csomó erkölcsi és hazafias érzés nélkül való exisztenczia meghizlalására adták. Nos, ezek olyan hibák a magyar közigazga­tásban, melyet öntudatos nemzetnek el­tűrnie nem lehet.«Ehhez az igazsághoz a magunk és a tisz­tes magyar vendéglős és korcsmáros iparos­ság részéről — mely a szakképzettség nél­küli jött-mentek konkurrencziáját a Iegjob-

SzaKképzettség és a bor­
kóstolók.A »Magyar Szőlősgazdák Országos Egye­sületéinek részéről folyton kapunk kiokta­tást, hogy a magyarországi vendéglősök, korcsmárosok egyáltalán nem értenek — szakképzettség hiánya folytán — sem a bor kezeléséhez, sem a bor hiinémüségének meg­állapításához. És ezért van, hogy gyakran nem tudva, hamis bort hoznak forgalomba, pedig a borhamisítás mai napság is any­uci™ virágkorát és világrekodját éri, hogy például magában Versecz városában meg­édesített és szintelenitett isztriai söntésöble- déket mérnek helyben termett verseczi bor gyanánt.Hát a vád némely részeiben jogosult, de nagy általánosságban nem. Hála a gond­viselésnek, vannak meg Magyarországon szakképzett vendéglősök, korcsmárosok, akik igenis értenek a borkezeléshez és a bor mi- némiiségének megállapításához is és szük­

ségleteiket — vendégközönségük megelége­désére — e szerint is vásárolják be.Ámde a vád jogosult akkor, mikor látjuk, hogy különösen a kiskorcsmáros ipar gya­korlását olyan szakképzetlen paraziták, kon­tárok foglalják el nagy részben, akik meg­unva a kaptafát, csirizes tálat, vagy a hulla­szállítói szolgai állást, minden gyakorlat nél­kül felcsapnak korcsmárosoknak és jogo­sulatlan versenyt csinálnak, ez iparág szak­képzett tagjainak, de nem csak ezt teszik, hanem betolakodásuk folytán megakadályoz­zák sok tisztes gyakorlott pinezér önálló­ságra jutását is.Ezek az elemek igenis terjesztői a hamis és hamisított ártalmas borok és szeszes ita­loknak.Más elbírálás alá esnek azok az úgyne­vezett »söntés«-tulajdonosok, akik 24 kraj- czáros hamis boraikkal még ma is szaba­don, sőt hatósági elnézés mellett, vagy en­nek hiányában tudva, garázdálkodnak. A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete a hamis és hamisított borok terjesztésének meggátlása tekintetében arra a konklúzióra jut, hogy nemcsak a vendéglősi, korcsmá- rosi, hanem még a borkereskedői, közvetítői iparágat is szakképzettséghez, minősítéshez, gyakorlati előképzettséghez kell kötni. És ez az a pont, ahol mi találkozunk. Évek hosszú sorozata óta hangoztatjuk ugyanis, hogy a vendéglősi, korcsmárosi ipart a képesítéshez kötött iparágakhoz kell törvényhozásilag sorozni. Eddig szavunk mindig a pusztába kiáltó szava volt. De ha most e törekvé­sünk mellé a magyar szőlőbirtokosok is tá- mogatólag sorakoznak, akkor lehetetlen, hogy ez az igyekezetünk a törvényben is ne nyer­jen megerősítést. Hogy ez a múltban nem történt meg, sőt hogy az uj ipartörvény­javaslatban sincs ennek semmi nyoma, an­nak nagy részben (saját nembánomságunk az oka. Ebből a letargiából most a ma­gyar szőlősgazdák ébresztgetnek bennünket. Fel is kell ébrednünk. Cselekednünk kell. Mert az Isten is azt segíti, aki magán se­gíteni akar.
R boritaladó eltörlése.A magyar vendéglősöket, korcsmároso- kat nagyon érdekelheti, hogy most a követ­választás alkalmával a minden pártkeretbe beilleszkedő agráriusok fölvették programm- jukba a boritaladó eltörlését és ennek czélra- jutása érdekében csatlakozásra szólítják fel az ország összes vendéglős és korcsmáros iparosságát is. Érdemes nekünk is kissé ez­zel a kérdéssel foglalkoznunk.Néhai gróf Károlyi Sándor szobrának le­leplezése alkalmából mintegy hétezer szőlő- birtokos gyűlt össze Budapesten az ország minden részéből és követelte a boritaladó eltörlését. Megokolták ezt a követelésüket azzal, hogy a magyar bortermelést a múlt­ban már két halálos katasztrófa fenyegette: a filloxera pusztítása és a borpancsolás, mely utóbbiban leginkább a nagy borkereske­dők voltak részesek. A filloxerát legyőzte a tudás, a munka, de a pancsolók tönkre­tették nemcsak a magyar bor, de a magyar bormérők hitelét is hosszú időre a nagy- közönség, különösen a külföld előtt.Az uj bortörvény az 1908. évi X LV I.
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VENDÉGLŐSÖK LAPJAtörve!'- /-ikk 1909. január elsején lépd! Olefin, mely már nemcsak a gyártott borul gés/iti t, hanem a bor czukroz.ását és s . . szezé t is igen helyesen eltiltja. A törvény - ben megvannak a biztosítékok arra, hu. ' i rendel: vései meg is szüntetik a hamisítást _  a: ! azonban a végrehajtó közegek el nézése folytán ez ideig nem történt meg S ez alapon remélhető, hogy a magyar bor i a magyar bormérő korcsmám:';' is- j inét isszanyeri régi tisztes üzleti becsük- - tét itlhon és a külföld előtt is.Ezt a törvényt azonban némely üzleti borkereskedelmi körökben már most mó­dosítani akarják, még pedig a borhamisí­tók javára. Ez ellen azonban ugv a bor­termelő gazdáknak, mint a vendéglős és korcsmaros iparosoknak a saját érdekük és J tiszte - égük nevében a leghatározottabban állást kell foglalniok. Az államnak érdeke, hogy egy oly népes termelő közeg, mint a szőlősgazdák, s oly tekintélyes közvetítő közeg-, mint a magyar vendéglősök és korcs- márnsok — kikerülje ezt a nagy veszedel­met s épp azért állást kell foglalnia a re- akc/iós törekvéseknek s fent kell tartania uj bortörvényünket, mely fokozatosan hi­vatva van a magyar bortermelők s igy a bormérők felvirágoztatására is. Nem sza­bad megengedni, hogy ez a törvény a bor­hamisítók kedvéért visszafejlesztcssék. Tá­mogatni kell azokat, akik a tápláló bor mér­sékelt fogyasztására akarják megnyerni a s/eiencsétlen pálinkaivókat is.Izek a szerencsétlenek is rátérnek lus- sankint a jó, tiszta, becsületes korcsmái hal­fogyasztására, ha azt olcsóbban kapják. Ma még a boritaladó útjában áll annak, hagy a termelők olcsóbban adhassák, a koresmá- rosok olcsóbban mérhessék a jé) bort is: ha azonban a boritaladót a törvényhozás eltörli, megszűnik az akadálya annak, hogy a bor ára a szőlőtermelés kára nélkül jelentéke­nyen csökkenjen s a néprontó pálinkafo­gyasztás helyébe lépjen a testre, lélekre egy­aránt egészséges bor élvezete.Nemes, racziális gondolat ez, melyet a kül­lői':' bortermelő országok legtöbbje már in,-máévá tett, csak nálunk sarczol ja ezt adó­val az államhatalom, mert ez a mi nemzeti italunk.
borfogyasztás emelkedése,A statisztikai adatok eddig azt bizonyitot- L : nálunk, hogy vagy ötven esztendő óta oifogyasztás a borfogyasztás rovására í m emelkedőben van nálunk is Magyar­éban, épp úgy mint Nugateurópa más i ágaiban, A múlt század közepe t íjánelőtt különösen a sörimport nagyobb ■ veket ölteni hazánkban. Különösen a > és müncheni söröket szállították na- b mennyiségben. Azóta már nálunk i-,: -almás sörgyárak emelkedtek, melyek sok - magyar munkásnak adnak keresetet, ke- j vet s egyúttal fellendítették a hazai árpa- j "elést is, úgy, hogy vau idő, mikor a ■ ick való fehér árpa drágább, mint a I ‘a búza. Elejti, pedig dédapáink de ki- | volták az. árpaléfogyasztó német sógort, j -•öl régi versirók gunyoros rímeket fab- i áltak, mint például:Sört iszik a német,Attól nő tokája,Hejh az árpalétől ‘

A bátorság leszáll A lábaszárába.Aká falul Küld fogyirtott lem s a ontja l.’oro

zota azonban is,- nemcsak '-aa is ráfanyalodtak nióscii azóta lendült fel asztás. mióta a hetveness/óllőinket a filoxera-veszede- Halatonvidék, Somló, Tokaj <-'!l'-1 venyigenevelő hegység csakhegyibál-
mar a regi szittyák uno- a vári sokban, hanem a a söritalozásra. nálunk a sör­években ki-

ma"áK itt úgymól újra a jobbnál-jobb magyar Si't az alföldi homoki területeknekNo tekintélyes része is be van ül­tet-,c könnyebb fajta bort termő szőlőkkel, a o,- fogyasztása mindennek daczára eddig m m csökkent, hanem folyton emelketett. En­nek természetesen egyik főoka az. is, hogy a sor sokkal olcsóbb, mint a tisztességes magyar borital .A legutóbbi esztendőkben már a magyar 1 oi termelő gazdák azon panaszkodtak, hogy hói készletüket nem képesek értékesíteni Ma­gyarországon. A Balaton mellék, sőt a To- kajvidék borpinezéi is telve voltak kiváló mi­nőségű magyar borokkal. A külföldi export is megszűnt, mert az. Engelek és más hoz­zájuk hasonló nagyobbszahásu borhamisi- tók tönkretették a magyar bor jó hírnevét a külföldön, különösen Amerikában. Az idén azonban valószínűleg fordulat fog történni nálunk a borfogyasztás emelkedése tekinte­tében. S ki hinne azt, hogy a borfogyasztás emelkedését a jéghiány fogja előidézni. Úgy áll ugyanis a dololg, hogy a sör hűvösön való tartása kivált nyári időben nagyon sok jég­fogyasztást igényel, inig a bor hűvös pin- czékheii, még jég nélkül is élvezhetőén tart­ható. Jég szűkében, meleg sört pedig nem iszik még a német sem, nemhogy a ma­gvar ember inna. iszik tehát sör helyett bort, ami nagyon természetesen a borárak emel­kedését fegja maga után vonni. Jó lesz megjegyezni már most vendéglőseinknek, hogy illetékes gazdasági körök már most figyelmeztetik az egyes bortermelőket, hogy készleteiket mostanában ne igen értékesít­sék, mert a nyár folyamán a borárak előre­láthatólag nagyon emelkedni fognak. Ez az emelkedés annál valószínűbb, mert az ahhoz értő tudományos szakkörök már azt is jö­vendölik, hogy az idén nagyon csekély meny- nyiségü bor terem Magyarországon. Á minő­ség ugyan kitűnő lesz, mint általában azok­ban az esztendőkben, mikor üstökös csillag- járás van az égen, mint volt 1811-ben és 1866-ban de a termés csekély lesz. Aki tehát a vendéglősök és korcsmárosok közül meg akarja magát óvni attól a kel­lemetlenségtől, hogy borhiányosságba ne kerüljön vagv esetleg drágán legyen kény­telen borszükségletei beszerezni, az jól teszi, ha már most gondoskodik c szükséglet be­szerzéséről.A kormain- mint értesülünk — ak- czeptálni fogja a magyar agráriusok azon kívánságát, hogy a borital fogyasztási adó­júi némileg csökkenti, ele ez a csökkentés még nem lesz olyan mérvű, hogy az lé­nyegesen leszállítana a borok árait. Ha még hozzávesszük, hog\ ebben az. esztendőben képviselőválasztás is lesz az országban, ami szintén nagyon előmozdítja a borfogyasztás emelkedését, akkor biz >nv jó lesz vendéglős és korcsmáros s/aktársainknak már eleve gondoskodni arról, hogy tiszta magyar bor­ral telve legyen a pincze s a pinezében minden egyes hordó.

Egy község a pálinkamérők ellen.Egy magyar község, még pedig a jó­kedvéről híres Bács vármegyének huszon- kétezer lakost számláló Péterréve községe állást foglalt a pálinkamérők és mindenféle foglalkozásból kikerült bor-, pálinka- és sör- söntésesek ellen s kimondotta, hogy le­gyen a községben csak tiz szakképzett ven- déglős-korcsmáros, akinek tisztes exiszten- cziája biztosíttassák és aki üzletében a köz- erkölcsiséget sem veszélyezteti, az iszákos- ságot sem mozdítja elő.Bácsmegye Péterréve községe ezt a hatá­rozatát április 18-iki községi képviselőtestü­leti ülésén hozta meg s ebben a követke­zőket is mondja:»Tekintettel ama borzasztó pusztításra, amit az égetett szeszes italok mind na­gyobb mérvben való fogyasztása köz­ségünk lakosságának, különösen a ke- vésbbé vagyonos rétegében úgy erkölcsi, mint gazdasági tekintetben okoz és te­kintettel arra, hogy községünk lakossága legnagyobb részének régi óhaja az, hogy a gombamódra túlszaporodott pálinkamé­rések, mint a szegény nép tönkretételé­nek ezen valóságos melegágyai, valamint az ezekhez hasonló korcsmák is a lehető­ség szerint beszüntessenek, kéri a köz­ségbeli korcsmák létszámának tiz szám­ban való megállapítását, hogy igy a korcs- maros is megélhetéshez jusson s a kö­zönség is megmeneküljön az anyagi és erkölcsi életét fenyegető veszedelemtől^ A zombori m. kir. pénzügyigazgatóság 13Q89. számú határozatával jóváhagyta Pá­terréve község ezen határozatát, igy meg- czáfolta azt a hiedelmet, hogy a pénzügy­igazgatóságokat csak az a czél vezéreli, hogy legyen bár minél több pálinkamérés, de azok minél több fogyasztási adót szolgál­tassanak az államnak.Kívánatos volna, hogy Péterréve példája követésre találna az ország más városaiban és községeiben is, akkor legalább a vidé­ken a szakképzett kezekben lévő korcsmáros és vendéglős ipar gyakorlása fölött egy uj, szebb, jobb anyagi jövővel biztató hajnal ragyogna fel.Fogházzal büntetett borhamisítók.Magyarországon még virágzóban vannak a borhamisítások, daczára egykor, az En­gelek korában megindult nagy borhamisítás elleni hatósági akcziónak. Hejh, azóta sok idő lepergett az örök idők homokóráján s azóta az ellenőrző hatóságok látása is meg­rövidült, oroszlánkörme pedig lekopott. Egyes söntésekben, némely kis korcsmák­ban ma is vígan mérik nálunk, a hamis bort, sőt vannak borkereskedőink, akik a pinezé­ben szüretelt boraikat szintén nagy vidám­sággal hozzák forgalomba.Hogy Magyarországon a borhamisítás még nem érte el alkonyát, annak egyik oka, hogy nálunk a borhamisítókat igen enyhén, legfölebb pénzbírsággal sújtják leginkább akkor, mikor hamisításaik révén már száz­ezreket vagy milliókat szereztek. A másik ok az, hogy ha fiilöncsipnek is egy bor­hamisítót, annak megbüntetését mélyen el­titkolják, abból az álokoskodásból indulva ki, hogy a hamisítás tényének nyilvános­ságra jutása árt a magyar bor jó hírnevé­nek. Francziaországban másként gondoskod-
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nak. Ott ha hurokra kerül egy borhamisító, kegyetlenül megbírságolják, emellett fog­házra, kártérítésre ítélik, úgy gondolkozván, hogy amint náluk akadt hamisító gazember, úgy más országokban is akadhat, ez tehát nem specziális nemzeti szégyen.A franczia lapokban hirdetésként most jelent meg újból egy borhamisítási ítélet, melyet a majnai fenyitő törvényszék hozott egy borkereskedő ellen, aki »Chateau de Molle« Lur Les Saluces gróf termése czim alatt hozott hamisított palaczkbort a forga­lomba. A hamisítót elitélték h a t  havi fog­ságra és 5000 frank pénzbírságra; fiát, aki bűntársa volt, szintén h a t  havi fogságra és 5000 frank pénzbírságra, másik fiát, aki csak tudott a manipuláczióról, elitélték egy havi elzárásra és 500 frankra, a czégtársat pedig 4 havi fogházra és 4000 frankra. Ezenkívül köteleztetett a czég a szaklapokban s ezen kívül még tiz lapban az ítéletet közölni s megítélt ellene a bíróság Lur Saluces gróf­nak 20.000 frank kártérítést és öt hirdetést, a santernesi szőlősgada-szövetségnek 5000 frank kártérítést és 3 hirdetést. A hamis bor lefoglaltatott, elkoboztatott s természetesen az eljárási költségeket is a hamisítók fizetik. Más Ítéletekben a franczia törvényszékek a hamisító, borpancsoló kereskedőkkel azok­nak a vendéglősöknek és korcsmárosoknak is fizettek tekintélyes kárpótlásokat, akiket hamis boraikkal megkárosítottak, sőt még azoknak a fogyasztóknak is, akiknek egész­ségében kárt tett a hamis bor élvezete.Ha nálunk Magyarországon is úgy bün­tetnék a borhamisítókat, akkor csakhamar elpusztulnának, mig azonban a mai enyhe elbánás mellett gyönyörűen szaporodnak és gyarapodnak, a tisztességes, drága, tiszta bort mérő vendéglősnek és korcsmárosnak pedig versenyezniük kell a hamis bort mérő kantinokkal és söntésekkel.
Vörös bor a vendéglőkben.Korcsmáros és vendéglős körökben ál­talános a panasz, hogy a vörös bor fo­gyasztása kiment a szokásból, pedig a ma­gyar, vörös bor, piros bor élvező nemzet volt. Hiszen népdalaink is telve vannak a vörös bor dicséretével, mint például:Szép csárdásné,Hallja kend!Csak piros bort Hozzon kend!Piros bor és piros vér Először a hazáért,Aztán iszom magáért.Vagy ez a másik:Vörös bort ittam az este,Most is részeg vagyok tőle;Megint azt iszom estére,Majd kijózanodom tőle,Ragyogó csillagom, galambom.Hát hiszen a szőlőlomb-koszoruzta ma­gyar hegyek vörösbor-termése valóságos gyógyszerital is volt, melytől, ha megbete­gedett a honi emberiség, hát meg is gyó­gyult tőle, mondván, hogy az ebharapást eb szőrével kell gyógyítani. Az én virág­időmben még a gyermekágyas asszonykákat is vörösborral gyógyították s ettől még a

pólyás babák is olyan piros arczuvá váltak, mint a piros pünkösdi rózsa. Sajnos, ma már még müveit családoknál is holmi pá­linkakeverékeket itatnak az ágyas asszonyok­kal, amelytől azután olyan halovány, fonyadtá válik anya és gyermeke, mint a hervadó liliom.Hanem a vörös bor azért kiment a di­vatból. Hogy mi ennek az oka, azt több­féleképpen magyarázzák. Először azzal, hogy vörös, vagy vöröses szinü siller bort sok­kal könnyebb hamis utón előállítani, mint a fehéret. Másodszor azzal, hogy a kényes gyomru francziák, — akik pedig a múltban a vörös bort télen-nyáron egyformán fo­gyasztották — arra jöttek volna rá, hogy a vörös bor élvezete gyomorégést, hasfájást okoz. A magyar ember nem hiszi ezt el, mert a magyar vörösbor mindenféle has­fájásnak, még a kolerának is a leghatható- sabb orvosszere. Az emberiség a francziák- nak mégis hitelt adott s a vörös bor fo­gyasztása világszerte — még nálunk is — valószínűleg azért ment ki a divatból.Nálunk azonban más is előidézte a vö­rös bor háttérbe kerülését. Az, hogy ki­tűnő vörös bort termelő vidékeink szőlős­gazdái is átmentek merő spekuláczióból a tömeges fogyasztásra kerülő könnyebb fehér borok termelésére. így vetkőzött ki nem egy jeles borvidékünk eredeti jellegéből s valóban rendkívül jó minőségű vörös borok helyett ma már csak silányabb fehér boro­kat termesztenek.Hát pedig nagyon kívánatos volna, hogy azok a vidékek, melyek hajdanában kitűnő vörös borokat termesztettek, azok termelé­sét újból felkarolnák. Nem is járnának rosz- szul, mert a vörös bornak már a szilié jó­kedvet csinál, a jókedv pedig ivásra ajánlja a bort. Ma a fiatal, pezsgő szénsavdus fehér bor járja. Sőt divatba jött a zöld bor is, amint hogy a kék ló is divatba jönne, ha ilyet produkálhatnának a lóanyák. De zöld bort már produkálnak a mi hegyeink s ho­moki szőleink, bár még arról nem olvas­tam, hogy a zöld bort valamelyik kiváló költőnk megénekelte (volna. Pedig milyen szépen szólana például:Zöld bor,Zöld egészség,Zöld asszony feleség;Zöld asszonynak, jónak Zöldben járó lónak Kár megörögedni.Ki tudja azonban, hogy ma-holnap nem megy-e ki a zöld és fehér bor a divatból s nem deriil-e föl a vörös bor hajnala. Na­gyon is lehet. Ez csak korcsmárosainktól és vendéglőseinktől függ, ha jó vörös és köny- nyebb vörös borokat olcsón hoznának for­galomba. És ez helyén is volna, ha másért nem, már a borélvezetben való változatos­ság okáért is.Ámde egyéb jelentősége is van a vörös bornak. Nyári melegben, kivált gyümölcs­érés idején valóságos hűsítő hatása, gyógy- ereje van. A vörös bort nem is kell any- nyira hűteni, mint például a zöldet vagy fehéret, vagy különösen a sört, mely jéghü- tés nélkül szinte élvezhetlen. Az óceánon járó magyar ember még a tengeri beteg­ség ellen sem rummal, hanem jóféle vörös­

borral védekezik, kecskebőrbe szüretelt hor- vát, dalmát vörösborral, hanem igazi jó ver- seczi, szekszárdi vörössel. Hisszük, hogy a most következő nap és üstökös sugározta meleg nyáron, mikor a jéghiányosság miatt a sörfogyasztás bizonyos akadályokba ütkö­zik, ismét aktuális lesz a régi nóta:Piros, piros, piros,Háromszor is piros,Piros bort az ü v e g b e ...Hol legrosszabb a korcsmái üzlet?Vigasztalódjunk, hogy nem Magyarorszá­gon megy legrosszabbul a korcsmáros üzleti ipar. E tekintetben is az elsőséget elviszi előlünk Francziaország. Ott van a korcsmáro- soknak a legrosszabb sorsuk. Nem a pá­risi, nem is a franczia kikötő városok ven­déglőit, korcsmáit értjük itt, hiszen azok nagy jövedelmét biztosítja az óriás idegen- forgalom, hanem értjük a franczia kisebb városok és faluk korcsmáit, melyeknek üzleti életét teljesen tönkretették a pálinkaméré­sek. Mert, kissé hihetetlenül hangzik bár, de igaz, hogy a pálinka-alkoholizmus igazi hazája nem Oroszország, hanem a szép, kul- tur Francziaország. Ott pusztít leginkább a pálinka-alkoholizmus átka. A franczia pa­raszt ma már nem jár a vendéglőbe, korcs­mába s ott a saját provencei nyelvén nem azt énekli:Korcsmárosné,Hallja kend,Egy üveg bort Ádjék kend.Hejh, virágos kedvem Lesz,Maga még a lelkem Lesz,Korcsmárosné,Hallja kend!Hanem a franczia paraszt ma már csak a pálinkás butikokba téved s ott ilyenformá­kat dudorászik elakadozó nyelvvel:Hejh, butikos,Hallja kend,Jó spirituszt Adjon kend____Elrettentő statisztika bizonyítja, hogy a pálinkáivás veszedelme nemcsak a franczia vidéki vendéglősipart tette tönkre, hanem a jobb sorsra érdemes franczia nemzet sírját ásta meg. Félszázaddal ezelőtt az alkohol- fogyasztás Francziaországban fejenkint csak két liter volt, mig ugyanakkor a germán népeknél négy-öt literre rúgott. Ma már azon­ban Francziaország fogyasztja aránylag a legtöbb alkoholt. A skandináv államokban ma 3—4, Németországban 10, Francziaor­szágban 15 liter alkohol elfogyasztása esik egy-egy emberre. Ötven év előtt a francziák az abszintot még nem ismerték, mig 1884- hen a fogyasztás ötvenezer hektoliter volt, ma pedig h a r m i n e z m i 11 i ó hektoliter fogy el ugyanott évenként. 1875-ben Fran­cziaországban száz emberre egy pálinkamé­rés esett, ma 34—5 lesik. Londonnak 5680, j Chikágónak 5740, Párisnak 30.000 pálinka- kimérése van. Egyes franczia vidékeken a
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VENDÉGLŐSÖK LAPJApálinkafogyasztás még ez amúgy is n an- át­lagot is túlhaladja.Az egyik párisi iskolában kitűnt, hogy 49 gyermek közül 30 rendszeresen issza az abszintot. Tetőpontját éri azonban a pá­linkafogyasztás Norntandiában, ahol nincse­nek is már korcsmák, csak pálinkamérések, s ahol az. még a nőknél is ijesztő mérvben van elterjedve. A szülők a serdülő kis leányok 25 százalékát itatják pálinkával, likőrrel. A napszámos asszonyok, mikor munkába men­nek, pólyás gyermekeiknek pálinkával ke­vert kávét adnak, hogy clkábulva, nyugod- tabban aludjanak. Ennek a szokásnak rette­netes következményei vannak, mert mig ré- gentc Normandiából kerültek ki a franczia hadsereg hatalmas vértesei, ma már az tijon- ezok satnya, vézna emberek.A pálinkafogyasztásnak az egészségre való rendkívül káros hatását az orvosi tudo­mány már régen megállapította. Az is tény, hogy ahol a pálinkafogyasztás terjed, ott a tisztes vendéglős és korcsmáros ipar jövedel­mezősége lehanyatlik, tehát a korcsmáro- soknak, vendéglősöknek nemcsak közer­kölcsi, közegészségi, hanem még üzleti szem­pontból is állást kell foglalniok a pálinkaivás terjedése ellen.

Körlevél.Különböző forrásokból eredő és esetleg félreértésekre alkalmat adó híresztelések arra indítanak, hogy az. 1910. m á j u s  hó 11-én k ö t ö t t  e g y e z s é g  némely részleteihez, amelyek különben teljesen világosak, követ­kező megjegyzéseket fűzzük:Téves az a híresztelés, mintha a Buda­pesti Pinczéregyletct az éttermi segédek egyedüli érdekképviseletének ismernénk el.A megállapodás szerint: »A P i n c z é -  r c k  a v á l a s z t o t t  b í r ó s á g b a  k ü l ­d e n d ő  k é t - két  t a g o t  a z o n  e g y e s ü ­l e t e k b e n  v á 1 a s z t j á k m e g,  a m e 1' y- h e z  t a r t o z n a k . «  Tehát csak akkor a Bu­dapesti Pinczéregyletben, ha ahhoz tartoz­nak, mig ha más egylethez tartoznak, ak­kor e z e n  egyletben eszközük a válasz­tást.Mi ezen megállapodásban minden jóvá­hagyott alapszabállyal biró pinczéregyletct elismerünk tagjaik érdekképviseletének.*Ami pedig a munkaközvetítő ellenőrzé­sét illeti, c tekintetben azt mondja a meg­állapodás :»A munkaadók Egyesületéhez tartozó vendéglősöknél alkalmazott éttermi segédek maguk közül a közvetítés ellenőrzésére na­ponként felváltva két (délelőtt egy, délután egy) tényleg munkában lévő segédet kikül­detlek. Á kiküldés üzletek szerinti sorrend­ben történik.« Az. ellenőrző kiküldése tehát nem esik az egyesületek tevékenységének körébe, hanem a kiküldetést a Munkaadók Egyesületéhez tartozó vendéglősöknél alkal­mazott éttermi segédek m a g u k  teljesitik.Budapest, 1910. május 14.

Társas reggelik.Május 27-ikén: P e t á n o v i t s  József ét­termében »Metropol«-szálloda V I1. Rákóczi- ut 58.Június 3-ikán: K a m a r á s  Mihály ven­déglőjében V ili . Köztemető-ut 25.Június 10-ikén: S c h n e l l  József vendég­lőjében IX. Bokréta-utca 20.
Lüwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 

legnagyobb szállodáinak, vende'gló'seinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: IV., Tiirr István-utcza 7. Telefon 11—48.).

„ J ó  b a r á t o k 11 ö s s z e j ö v e t e l e i :1910. május 18-án: P u t n o k i  István ven­déglőjében, 1X„ Ferencz-körut 2.Május 25-én: K ó n y a  Sándor vendéglő­jében, IV ., Aranykéz-utcza 1.Június 1-én: C s u t i  Zoltán vendéglőjé­ben, X ., Mester- és Drégely-utcza sarok.Június 8-án: S z á g e r  József vendéglő­jében, IX., Ranolder-utcza 31.Június 15-én: F ü r s t  Tivadar vendéglő­jében, Újpest, Fő-tér.Június 22-én: D o k t o r  László vendég­lőjében, I., Albert-utcza 3.Július 6-án: S c h a f f h a u s e r  Endre vendéglőjében, 1., Fehérvári-ut (Szabadság­harang.).Július 13-án: F rü h  l i n g  Antal vendég­lőjében, IX ., Üllői-ut 81.Július 20-án: F e r n e n g e l  Márton ven­déglőjében, IX., Ferencz-körut 34.Julius 27-én: M o h o s  Ferencz vendég­lőjében, IX., Hungária-ut 289.
KÜLÖNFÉLÉK.

Házasság. Az Angol-kisasszonyok tem­plomában f. évi május 7-én d. e. vezette ol­tárhoz P a#s ztjro v i t s István dr. zombori ügyvéd, bácsmegyei bizottsági tag T ö r 1 e y Böskét. A fényes esküvőnél násznagyokként G y e i  mi  ss Gerő, volt képviselő és G e y -  g e r  Péter földbirtokos szerepeltek, mig vő­félyek és nyoszolyólányok ezek a párok vol­tak : W  e 1 k o v Irén—T  ö r 1 e y Bálint, A g o ­ra s zt ó Dóra--W  i 11 m a n n Mátyás dr., I 11 i t s Miczi—T ö r I e y Dezső. Az egyházi szertartást T o m c s á n y i  Lajos jezsuita-rendi páter végezte, aki szép beszédet intézett az uj párhoz. Az örömanyát T á r c z a y  zom­bori főszolgabíró vezette a karján. Az es­küvőn megjelent a Törley-czég minden tiszt­viselője, P f e n  d é r  Emil, S z é n  t e Imre igazgatók és K 1 a u b e r Vilmos irodafőnök vezetésével. Az esküvő után az előkelő tár­saság a városligeti Gerbeaud-kioszkban gyü­lekezett, ahol dezsöné volt. Az uj pár dél­ben Svájczba indult nászúira. A polgári es- ketés a Vil i .  kerületi anyakönyvi hivatal­ban folyt le.
A Törley-liáz legújabb alapítványa. Mint laptársunk a »M. V. és K. I.« Írja: Tatai ipartársulatunk elnöksége a következő leve­let intézte a T ö r l e y  Józs. és Tsa pezsgő­gyár igazgatóságához: Tatán, 1910. április

hó 20-án. A »Törley Józs. és Tsa pezsgő­gyára Igazgatóságának, Budapesten. Tek. Igazgatóság! Mély köszönettel és hálával vet­tük tudomásul a társulatunk alapitó tagjai­nak sorába való belépését és fogadja a tek. Cég társulatunk hálás köszönetét, melyet fo­koz az a körülmény, hogy a tek. Igazgató­ság volt a legelső, aki a 1 a p i t ó t a g j a i n k  s o r á b a  l é p e t t .  Kérjük, hogy a tek. Igaz­gatósággal összeköttetésben lévő nagykeres­kedőknek és gyáriparosoknak szerény társu­latunkat figyelmébe ajánlani kegyeskedjék, és méltóztassék meggyőződve lenni arról, hogy ipartársulatunk tagjai sohasem fognak megfeledkezni arról, aki támogatásunkra sie­tett és mindig tartozó kötelességének fogja ismerni a tek. Igazgatóság kiváló, nagyhírű produktumait tagjai között úgy helyben, mint egész kerületében a tőle telhető legnagyobb pártfogásban részesíteni. Kiváló tisztelettel a »Tatatóvárosi és vidéki szállodások, vendég­lősök, kávésok és korcsmárosok ipartársu­lata.« Simon József s. k. elnök, Dr. Kör­mendi Lajos s. k ügyész, őszinte örömmel adunk hirt a Törley-ház ezen legújabb ala­pítványáról, mely beszédes bizonyítéka an­nak, hogy a Törley pezsgőgyár igazgató­sága — híven a gyár nagynevű megalapító­jának intencióihoz — megszakítás nélkül folytatja azt az áldásos és áldozatkész tevé­kenységet, melyet a vendéglős- és kávésipari intézmények hathatós támogatása révén év­tizedek óta állandóan kifejt és melynek úgy emberbaráti, mint kulturális alkotásaink már eddig is oly sok hasznát látták.
Esküvő. Grosz Albert a Grosz Ödön és Albert budapesti üzletvételt- és eladást köz­vetítő iroda társfőnöke f. évi május hó 10-én d. u. 1 órakor tartotta esküvőjét a szobi izr. imaházban Perlusz Mariska kisasszony­nyal, Perlusz Samu és neje kedves és szép műveltségi! leányával.
Esküvő. Ifj. S e b  u s t é r  Ernő, a nyugati pályaudvar vendéglősének bájos leánya, Irma kisasszony f. hó 21-ikén déli 12 órakor es­küszik örök hűséget felsőludányi K o v á c h Tibor urnák. A tiszta szerelemből kötendő frigyet áldja meg az Isten!
Mattoni Henrik lovag udvari tanácsos, a M a t t o n i  Henrik-cég megalapítója, f. hó 15-én nyolcvan éves korában elhunyt Karlsz- bádban. Az elhunyt 1857-ben vette át a karlszbádi ásványvíz szétküldését és busz évi vezetése alatt világhírűvé tette. Ez idő alatt a bécsi, franceszbádi és budapesti le- rakatokat szervezte és a giesshübLL.ásvány­víz szétküldését átvette. 1878-ban megvette Franceszbád fürdőhelyet forrásaival együtt. Giesshübl-Sauerbrunn-ban technikai és ke­reskedelmi tekintetben modern berendezé­seket létesített és részvénytársaság megala­pításával, melyben csakis családtagok van­nak, biztosította a cég örökös fennállását. M a t t o n i  a Ferencz József-rend lovagja, Karlszbád város díszpolgára volt.
Bártfai hir. Mint örömmel értesülünk, a »Royal« nagyszálloda és »Erzsébet« szálloda, gyógyterem és kávéházi üzletek bérlete is­mét visszaszállt S t r a s s e r  M. köztisztelet­ben álló kartársunkra, a nagybecskereki »Ko- rona« szálló tulajdonosára, ki már 6 év óta volt bérlője fent nevezett üzlethelyiségeknek, úgy az igazgatóság, mint a nagyközönségA budapesti szállodások-, vendéglősök 

és korcsmárosok ipartársulata.

S inghoffer M. József----- - halászmester e= = i
Budapest, Központi vásárcsarnok,LaKás : Fövámtér 10. szám. KÉlő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatok.

Édes vizi és tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal­készletet éló és jegeli halakban, vidéki rendelések a legpontosab­ban és megbízhatóan eszközöltetnes, háztartás és éttermek részére
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teljes megelégedésére. Az igazgatóság fon­tolóra vevén a dolgot, S t r a s s e r  Manót és kedves nejét visszakivánta a bérletre, mert olv pontos, szakképzett embertől, mint S t r a s s e r ,  nem volt képes megválni. Mi is örömmel látjuk S í r a s s  ér t  ezen állá­sában, mert mint értesültünk, Őfelsége az idei hadgyakorlatok alkalmával, a közelfekvő Bártfát is meglátogatja, mely alkalommal az ő szakképzettségére Bártfa fürdő jó hirne- vének szüksége van. Adja Isten, hogy úgy Bártfának, mint vendéglős iparunknak dí­szére váljék!
Családi öröm. T e l l e r  Vilmos fővárosivendéglőst kedves meje egy egészséges leány- gyermekkel ajándékozta meg. Üdvözöljük!Uj tagok. Ipartársulatunk tagjai közé Farkas István bátyánk buzdítására újabban a következő kartársak léptek be: P e k á r o -  v i t s  János, II., Szegényház-utcza 4. —B e r t a  Károly, IX ., Gát-utcza 20. sz. Isten hozta őket körünkbe!
Pártértekezlet. J a j c z a y  János saját há­zában lévő vendéglőjében f. hó 18-ikán igen népes pártértekezlet volt, melyen a Vll-ik kerület képviselő jelöltje, M á r k u s  József volt főpolgármester is megjelent. A képvi­selőjelöltet J a j c z a y  János igen talpra­esett szép beszéddel üdvözölte, mint a szé­kesfőváros és iparunk érdekeinek hathatós támogatóját. M á r k u s  József hosszabb be­szédben köszönte meg a házigazda figyel­mét, kijelentette, hogy a kis emberek, az iparosok, vendéglősök és kereskedők érde­keit, mint a múltban, ezután is szivén fogja viselni. Beszéltek még E h r l i c h  G . Gusz­táv, G e l l é r t  Jenő tanár stb.
Szövetségi közgyűlés Budapesten. A M.V. O. Sz. Igazgatósága legutóbbi gyűlésén elhatározta, hogy az 1010. é v i  K a p o s v á r ­ra t e r v e z e t t  k ö z g y ű l é s t  B u d a p e s ­t e n  f o g j a  m e g t a r t a n i .  Az igazgató­ság a somogyvármegyei vendéglősök és koresmárosok ipartársulatát e határozatáról a következő átiratban értesítette: »Tekinte- tes Elnökség! Mélyen tisztelt választmány! A »Magyar Vendéglősök Országos Szövet- sége« központi igazgatósága és igazgató ta­nácsa f. évi április hó 23-án tartott ülésén foglalkozott az 1910. évi szövetségi közgyű­lés ügyével. A központi igazgatóság és igaz­gató tanács többek hozzászólása után, te­kintettel arra, hogy G l ü c k  Frigyes ur in­dítványára Budapesten létesített J á n o s h e ­g y i  E í i z s é b e t  k i r á l y n é  k i l á t ó  t o ­r o ny *  f e l a v a t á s i  ü n n e p é l y e  f. é v i  s z e p t e  m b e r hó 10-é n f o g  m egt a r- t a t n i  és a szövetség az 1907. évi közgyű­lés határozata folytán a k ö z g y ű l é s t  B u ­d a p e s t e n ,  a f e l  a v a t á s i  ü n n e p s é g 1- g  e I k a p c s o l a t b a n  k ö t e l e s  m e g t a r -  t a n i : egyhangúlag elhatározta, hogy az 1910. évi közgyűlést s z e p t e m b e r  hó 10-é n é s  a k ö v e t k e z ő  n a p j a i n  B u ­da p e s t e n f o g j a m e g t a r t a n i .  Ami- őő'i e határozatunkat szives tudomásvétel céljából közölni bátorkodunk, nem mulaszt­hatjuk el sajnálatunkat kifejezni afelett, hogy érdemes ipartársulatuk vendégszerető meg­hívásától ú j b ó l  e l á l l n i  v a g y u n k k é n y -  t e l e n e k  és reméljük, hogy Önöket — mi­nél nagyobb számban lesz szerencsénk bu- óapesti közgyűlésünkön üdvözölhetni. Ki­tűnő tisztelettel ü  un d é l János s. k.«Vendéglősök közgyűlése. A fiudnpesti Szál­lodások, Vendéglősök és Koresmárosok Ipartár- snlata a napokban Q u n d  e l János elnöklésével rendkívüli közgyűlést tartott, a melynek során

B o k r o s  Károly indítványára egy szociális intéz­mény alapját Vetették meg. A közgyűlés meg­nyitása után ifjabb N a g 1)' Sándor dr. ügyvéd terjesztette elő jelentését a legutóbb lefolyt pin­cérsztrájkról. A kollektív szerződés, a melyet az ipartársulat a pinczéregyesülettel kötött, nem vált be, mert a szerződés tiltó rendelkezései ellenére, több sztrájk fordult elő. Az ipartársulatnak te­hát a megfelelőbb béke biztosításáról kellett gon­doskodni. Ennek legfontosabb alkotása az ingye­nes munkaközvetítőnek a munkaadók kezébe való letétele. A jelentést a közgyűlés köszönettel vette tudomásul. Ezután B o k r o s  Károly indítványára a közgyűlés egyhangúan a következő határoza­tot hozta: Az ipartársulat a vendéglősipari mun­kások körében tapasztalható munkahiány által oko­zott kereseti viszonyok javítása céljából életbe­lépteti a szakképzett, és ö n h i b á j á n  k í v ü l  m u n k a n é l k ü l i v é  v á l t  p i n c é r e k  s e g í ­t é s é t .  E czélból s e g i t ő a l a p o t  l é t e s í t ,  a melyet az ipartársulat törzsvagyonából 1000 ko­ronával ezennel megteremt. Ezt a segitőalapot az ipartársulat azonfelül évenkint külön 200 koroná­val dotálja, és végül felhívást intéz a szállodás, vendéglős és korcsmáros iparral összeköttetésben álló gyárosokhoz, iparosokhoz, kereskedőkhöz és szállítókhoz, hogy az alap gyarapításához járul­janak hozzá. — Az alaptőkéhez O u n d e 1 elnök 100 koronával járult, ugyancsak többen adakoztak a nemes cél megvalósítására, mely adományok nyugtázását lapunk jövő számában közöljük.
Uj szálloda Kassán. Csak mostanábanköltözött Kassára S z e n t g y ö r g y i  Fe- rencz fiumei szállodatulajdonos, ki meg­vette D a l a  Károlytól az Andrássy-kávéhá- zat és most már olyan tervet készül meg­valósítani, mely szeinzácziót képez. S z e n t -  g y ö r g y i  Ferencz ugyanis megvette a Her- nád mellett fekvő Jakab-palotát. Ezt a stí­lusos, festői épületet, mely minden Kassára érkező figyelmét magára vonta. Amikor ezt a vételt eszközölte, már akkor nagy dolgo­kon törte a fejét. Most már megmondhat­juk, mi az a nagy dolog? Szentgyörgyi Fe­rencz szállodát csinál a Jakab-palotából. Ah­hoz, hogy ez a szálloda olyan legyen, mely ritkítja párját, már megvan az egyik felté­tel: a Jakab-palota páratlan fekvése. A H er- nád, mely a palota lábát mossa, a liget, melynek szélső fái a Hernád csendes vizé­ben fürdetik lombjukat, a palota ormai, mik a vízben tükröztetik magukat, a vízre hajló kert, költői képet ad az egésznek. Persze, a Jakab-palota úgy, ahogy ma van, kicsiny volna szállodának. Azért Szentgyörgyi az ott rendelkezésére álló egész telket beépíti és pedig a most a palota mögött fekvő ré­szen háromemeletes, háromfrontu épületet emel, melynek stylusa természetesen össz- hangzatban lesz a palota mostani stylusával. 80 szoba lesz az uj szállodában, melynek pompás erkélyei a Hernád fölé fognak ha­jolni. Légfűtés és más kényelem természe­tesen már együtt jár az ilyen modern szállo­dával. Szentgyörgyi szállodája egy éven be­lül felépül. íme, ilyen változásokat eszközöl az idő a szerelem gondolataival. Mert azt beszélik, hogy a Jakab-palotát a szerelem szülte ilyen bizaran esztétikus lakóházzá. Jakab Árpád, a poéta-lelkű tervező mérnök fiatal felesége kedvére és ihletéséből alkotta meg kiváló képességei szerelmes föllendü­léseivel a palota tervét.Honi gyártmány. Elsőrendű folyékony száraz szén  

sa v a t ajánl könnyű 10, 15, 20 klgra'mmos aczél- tartányokban az „Egyesült Magyar Szénsavgyá­rak" Budapest, IX., Soroksári-ut 30. Pontos 'ki­szolgálás
R p r h p a H n  haláleset miatt Rokushe- 
U C I  W C d U U  gyen Lévai-utcza 4 alatti 
ventléglöhelyiség (Horvay villa mellett) párat­lan kilátással, árnyas udvarral, kuglizóval. Értekezhetni 3—7-ig helyszínen, vagy tlr 
Murányival, Andrássy-ut 75. III. délelőtt.

N Y I L T - T É R .A Kiváló Bor-esLithiumos
G Y Ó G Y F O R R Á S

_____________  -kitűnő sikerrel használtatik vesebajoknál, húgy­hólyag - bántalmknáal, köszvénynél, ezukor- betegségnél, vörhenynél, emésztési és léleg­zési szervek hurutjainál.H úgyhajtó ha ásuiVasmentes! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta!Kupiul tó iísványvizkeroskedó-okbcu ós gyógyszertárukban.ODÚIM TCQ ÁPHQT Sainye Lipóczi Sulvntorforrás.Vállalat, O lm U L I t ű  n U U u I , udapest, V.. Rudolf - rakpart S.

term észete*
é g  v é n y é éSA VA N YÜ VIZ.

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.K ia d ó  k á v é h á z  h e ly is é g .

Újpesten a piactéren, a Városházával szem­
ben újonnan épülő 2 emeletes sarokházban 
f ,  é v  n o v e m b e r  h ó l - é r e  b é r b e ­
a d a n d ó  nagy kávéház vagy étterem cél­jára üzlethelyiség. Ugyanott egyébb bolt­
helyiségek és minden kényelemmel ellátott 
m o d e r n  l a k á s o k  is kiadandók. Tervek megtekinthetők és feltételek megtudhatók: 
Újpesten, József-utca 23. sz. a., az ügyvédi 
irodában. Telefon 87— 43.Hirdetés.A „Kassa Társalgási Egylet" (nagy Kaszinó) igazgatósága közhírré teszi, hogy a Kaszinó saját palotájában, a Fő-utczán az Andrássy-kávéházzal szem­ben levő vendéglő utcai külön kimérö- vel, az összes földszinti helyiségekkel és nagy kerttel, hol nyáron katonazene hangversenyek is tartatnak, f. év de- czember 1-től, esetleg hamarább is bérbeadó.Ajánlatok s kérdezősködések Lekly Gyula kir. tanácsos igazgatóhoz (Kassa, Fő-ufcza 85.) intézendők.

Vendéglő és bor eladás.
Kiskunfélegyházán, I. kér., Csongrádi-u. 6. sz. alatti jó forgalmú vendéglő, (korcsma) kedvező feltétek mellett, berendezéssel, szabad kézből, italmérési joggal eladó.Ugyanott nagymennyiségű, saját ter­mésű kadarka és olasz rizling borok kap­hatók. (Mintát nem küld.)Néniedy Vargha Vincze vendéglős és szőlőbirtokos
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. Ü K T E R I U M  M E N T E S  * -“ 5' UIT-OYÓOYIT. ----------------  KAPHATÓ MINDENÜTT.i .lapesti főraktár: Eötvös-utcza 41. -----  Telefon 86 -35.Nagyvárad legszebb helyén, a Fő-utcza ollós közepén, a szinház tőszomszédságá­ban fekvő
„Bazár" vendéglőa hozzátartozó nagy nyári kerttel minden mellékhelyiséggel és lakással azonnal bérbe­adó. Vendéglős leltár nincs. Értekezni a tulajdonossal, Vaiszlovits Emil Nagyváradon.Ajánlom a Brassói Czenki Árpád-szobor véd­jegyű törvényesen védett V ári Csemege süte­ményeket, mely kiváltó jósága és álandóságánál fogva felülmúlhatatlan. Egy posta csomag 80 drb darabonként bárhova bérmentve 18 fillérért szállítom. Kiválló tisztelettel egyedüli készítője

Vári Szabó Pál, cukrászBrassó, Kapu utcza 32. Telefon 102.
Cseresnye olasz termékszép nagyszemü kilónként 90 fillér, erdei szamo- iza félkilós kosárkával 2'40 korona. Csemege­alma tiroli spitzleder kiválószép példányok 6 50, kiváló finom vajonczkörte 7'50, muskátnarancs mézédes 3-50 koáona ötkilós postakosaranként. Solospárga kófehér vastag rudak kilogrammon­ként 1 ’60, levesspprga 80, cznkorborsó újvidéki 50, huni ujburgonya 28 fillér kilogrammonként. Salá- taugorka óriás nagyságú 60, tölthető karalábé 10, tök 2 00, tölthető zöldpaprika 16 fillér darabonként szállítja utánvétellel Sorelli Busetto Budapest, IX., Erkel-utcza 4.Újpest föutján, vendéglő és szál­loda üzlettel, berendezéssel együtt tiz százalék tiszta jöve­delemre tulajdonos által eladó Czim a kiadóban.

Nyaralótelep eladása.A felkai t u r i s t a  t e l e p  é s  n y a r a l ó ­
h e ly  (ezelőtt Kronpecher park) eladó.A több mint 3 kát. holdas s idősebb feny­vessel biró parkban szolidan épített s jó karban lévő 44 szobát magában foglaló 3 szálloda, azon­kívül t két nagyobb étteremmel biró vendéglő és egy 7 kabinnal ellátott fürdő van.Villamos vasúti megállóhely közvetlen a szálloda mellett. Nyaralók és turisták által élén- kon látogatott hely. A magas Tátra legszebb pontja és kisebb csúcsai egy nap alatt könnyen megtekinthetők, illetve megközelíthetők.Az eladásra vonatkozó feltételek iránt rész­letes felvilágosítást ad a fürdőigazgatóság.
BÚKOR LA JO S
papariKatermelő- és kereskedő,

Tatatóváros.logfiinomabb nemes szegedi faj édes 360 K :i. „ „ ,7 „ . .. 300 „legfinomabb sötétpiros kissé erős csörmöl 2o0 l<I. világos piros..............................................................160 „1 legfinomabb spanyol faj édes 280 „.» >1 »  M .................... A  ”egcsz erős spanyol faj edes ............... <o «üzletem már 22 ér óta áll fenn, mely idő alatt áru­készletemet a Magyar Királyi Vcgyvizsgálati állomás lii- atalosan két Ízben vizsgálta meg s azt teljesen kifo­gástalan, illetvr festő vagy egészségtelen anyagoktól menlesnek találta.Mintákkal és árjegyzékkel kívánatra ingyen es bérmentve szolgálok.
Paprikáim kitűnő minőségéről szíveskedjék prébarende- 

lés á lta l meggyőződni.Raktár B udapesten: Pasaréti-ut 19. sz.

B E IT Z  J Á N O Smüesztergályos, dákó- és biliárdgolyó készítő, ká­véházi eszközök raktára és javítóműhelye
B U D A P E S  í ,YI. Akáczfa-u. öö.

TELEFON 81—90.
Legjob b an  h ü t i és frisiti
Little Wonderv i z n y o m á s u g é p  a s ö r t .
Kelemen AdolfBudapest, Mária-utcza 12.

Telefon.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- szitmények előállításánál a jég sózására valamint hűtőkészü­lékekhez. Minden felvilágosí­tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- dezősködésre díjmentesen nyújtA Magyar Kiráyi Sojövedék' VezérügynökségeBUDAPEST, V., Váczi-kőnit 32. sz.
Boreladás. 2 3 0 — 240 hl. világosi hegyen termett 1909. évi jó minőségű fehér asztali bor, kétszer fejtve eladó. Keresztes Ferencz világosi sző­lőbirtokos Aradon, Weiczer János-utcza 10.

I  f a s z e k r é n y e i m e n  eddig a irigy- ^ 0  ség sem talált kifogást, kitűnő-ségük már a megtekintéskor is felismerhető, ezélt ajánlom eze­ket raktárombban T e r é z - k ö r u t  8 .  s z á m  megtekinteni. Összes gyártmányaim személyes vezetésem és felügyeletem alatt készülnek ezért értük szolidság tekintetében teljes kezes­séget vállalok. Számtalan vevőim úgy orszá­gunk minden irányában, mint a külföldön is, kiknél hosszú évek óta hűtőkészülékeim hasz­nálatban vanak, elismerésükkel eléggé igazol­ják ezen állításomat.
G I N D E R T  I S T V Á N
G y á r .  B u d a p e s t ,  K la p k a - u .  5.

S z ő l ő t  vevők f i g y e l m é b e ! 
S z ö l ö b i r t o k  e l a d á s !Pest m Kiskörös vasúti állomástól félórányi tá­volságra, építendő köves ut mellett 6 hold (1200) termő szőlő, gyönyörű gyümölcsössel, nri lakház­zal és vinczellér lak, 9 öles présház, istálló, stb. esetleg felszerelés is külön alku utján 12.000 f rt - ért eladó. Körülötte csupa szőlők, honnan a bort beszállítják eladásra, bővebb felvilágosítást ad a szerkesztőség.

A Mgyhajíő és húgysavoldá 
vkeK Királya, bór- és d&s 
Hthion-tartalmú ásréayvíz.Kutkezelőség Eperjes. Megrendelhető a Ma­gyar Ásványvíz forgalmi és kiviteli társaság­nál, Budapest, Baross-u. 43. Telefon 162-84.

Izsák községben Kiss Gyula szőlőtelepén 1500 hektoliter zöld fehér bor eladó, 1908 és 1909. évi termés. A legjutányosabb ár 30 korona.
B o r e la d á s .

Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .Közhírré teszem, hogy Aradmegyében Magyarád község határában fekvő Nagy- urihegyen levő szőlőmben termett kitűnő minőségű, tisztán kezelt és a Világos köz­
ségi 3 számú házam pinezéjében ászkolt 25—70 hektó ürtaltalmu 18 hordó 800 hek­
toliter ó-boromot folyó 1910. évi május hó 
29-ik napján d. e. 9 órakor Világoson a 
helyszínen hordónként (hektó szerint) nyil­vános árverés utján a legtöbbet Ígérőnek a következő feltételek mellett eladóm.Vevő köteles az Ígéret elfogadása ese­tén 20°/o-ot készpénzben azonnal lefizetni, s a megvett bort az árverés napjától szá­mított 30 napon belüli külön meghatáro­zott időben a pincéhez szállított és újonnan hitelesített hordákban tisztán átfejtve át­
venni s átvételkor a hátralékos vételárát készpénzben kifizetni.Ha a vevő az átvétellel késedelmesked- nék, vagy az átvételkor a hátralékos vé­telárat ki nem fizetné, úgy az általa meg­vett bor a lefizetett 20"/o bánatpénz el­vesztése mellett vevő kára és veszélyére újból fog eladatni. Bővebb felvilágosítás az alólirottnál kapható.Arad, 1910. május 7.Winter Adolf, ügyvéd

Deák Ferencz-utcza 40.

Ezernél több Kiváló orvos és tanár ajánlja.1908. ST. LOU IS G RflN b FRIX.Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői KRISTÁLY-ÁS VÁNY VIZET I
A KRISTÁLYf n r r á c  szénsavval telitett ásványvize liasz- I U I  I C IO  nos ital étvágyzavaroknál és emésztési nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — Kérjen á r je g y z é s t . _  Szénsavtelités nélküli töltés is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó­tolja a franczia Evian és St. Galmier vizeket.Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.J o lo s p á r g ahófehér vastag édes rudak kilogrammon­ként 1-40, cukorborsó honi 50, uj krumpli honi 28 fillér. Tölthető karalábé 10, saláta ugorka félkilós nagy­ságú 60, tölthető zöld­paprika 16 fillér dara­bonként szállítja után­vétellel Nicmetz Malvina Nagymaroson, Hontm.

V e n d é g l ő s ö krészére a legelőnyösebb fizetési feltéte­lek mellett, dúsan jövedelmező forrás a grammophon. melyek lemezei is legjutá­nyosabb árban vehetők és becserélhetők.
Re mé n y i  M i h á l ynagy hangszer telepénB ud ap est, K irály-u .5 8  Telefon 87-84.
Z e n é l ő  a u t o m a t á k !egész zenekart helyettesítenek. — 36 hó al tt tör- loszthetö részletekben is.
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T a l i s í í i a n

50°/ojégmegtakaritás! 40°/0ármegtakarítás!érhető el az általam feltalált, készített és szabadak mázott szétszedhető amerikai jégszekrényekkel, parafakő-szigetelés mellett. — Czégem eddig Vas­utca 11. alatt 9 évig létezett, a melyet most VII., Rákóczi-ut 64. (Hársfa-u. sarok) helyeztem át, te­temesen megnagyobbított üzem mellett. Állandóan raktáromon tartok amerikai és jégszekrényeket, különböző válfajokban Készítek pincze hütő-ké- szülékeket sör részére. Jégszekrényeim a legszű­kebb helyre is beszállíthatok. Versenyképes va­gyok minden hasonló gyártmányú czégekkel anyagban és árban. E szekrényekből készítettem a Nemzeti és Lipót­városi kaszinóknak, a „Hungária", „Royal“ , „Continental1', „Metropolle" stb. szállodáknak, Wampetlcsnek Ferencz, Prindl Nándor, Kaszás Lajos ven­déglősöknek, Gerbeaudnak, Dr. Szuly, Horváth Nándor, Szimon István, Pöstyén fürdő igazgatóság és a m. kir. földmiveléstigyi minisztérium vezetése alatt álló Vízakna fürdőknek s egyáltalában az ország min­den részébe. Mindezen helyeken munkámmal minden tekintetben a legjobban voltak megelégedve, s kívánatra ezen czégek elismerő leveleivel is szolgálhatok. Rendeléseket fogad és költségelőirányzati rajzokat bérmentve küld
M E N D E L O V I T S  F A R K A S  j é g s z e k r é n y k é s z i t ö
___________  D A P E S T ,  V I I . ,  R á k ó c z i - u t  6 4 .  --------------------
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S C H A T Z JÓZSEF
s ö r n a g y k e r e s k e d ő

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47.
T e l e t o n  5 7 —2 2 .

Károly István főherczeg, flngol Porter sörének főraktára. 
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója.

Rz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

Ú ja b b a n ,  számolva az észlelt áramlattal, hogy tisztelt vevőinek a való müncheni Bajor sörök iránti óhaját kielégíthesse elhatározta, hogy e r e d e t i  m ü n ­
c h e n i  sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből kiválasztotta a ,ók közül a legjobbat — a legkevesebb reklámmal de gozó és mégis leghíresebb — Amerikába nagymértékben exportálóJós. Sed lry r Bierbrauerei zum Franziskaner-Keller A. G.
müncheni ;agy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére átvállalta. Kőbányai sörökön kivül tehát ezután állandóan raktáron tartok

Kiviteli barna müncheni sörtis úgy V4, V2 és V1 hordókban mint palaczkokban és ké­rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse­nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. Kiváló tisztelettel
S C H A T Z  J Ó Z S E Fsörnagykereskedö

Budapest, Vili., Práter-utcza 47

1
i

i
1

R n r  p l a H í c  900 hektoliter saját termésű, fehér hegyi
C l t l U t l a «  bor 50 literen felüli mennyiségben literen­

ként 30 fillérért eladó. Nagyobb vételnél különleges ajánlattal szolgálnak a termelők: Walke Testvérek, Versecz.

BORHEGYI F. borkereskedő.Budapest, V. kerület, Gizella-tér I. szám 
Pinczék: Budafokon és V. kerület, borottya-uteza 8. sz.Ajánlja a legjobb:
franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol­gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

f lz  „ERDÉLYI PINCZE - EG YLET"császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű

fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait.Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.
„Gyártelep"S ö r fő z d e  R é jz v .- T á r s a s á gT em esváro tt.Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz­telettel ajánlja a leg finomabb világos söröket pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, bak, stb. sörét. Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat.Budapesti fő ra k tá r: Y lll ., Práter-utcza 44|a*

Andrényi “  Sec
Hagyományos franczia módszer.Kapható minden füszerkoreskedésben, ká­véházban, vendéglőben.

H O R V Á TH  és C S IL L A Gtekeasztal, .lakó- és műbutorgyár Budapest, VII., Klauzál-tér 6. — Telefon 95-31. — Tel­jes kávéház, étterem és szálloda berendezé­sek Állandó raktár kész és haznált tekeasz­talokban. — Árjegyzék vidékre ingyen és ::: bérmentve. :::
Baraczklekvárkitűnő, házilag főzött. Kilója üvegestül 

1 '70 korona. SzállítjaP ap p  G e d eo n , N a g y k ö rö s .

Pinczérek figyelmébe!Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldalzsebtárca (papi­rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) van szükségük, a melynek feneke nincs )öbbé külön 1 beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab­ból készült — a legjiitányosabb árak mellett szerez­hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o p o n á ig .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sórvkötögyárosnál. 

Budapest, V II., Károly-körut 28 . szám.(Központi városház.)Gummi- és lialhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és G forint. Nagy rakt.lr a legkiválóbb gyártmányú gbresér, gumi- liarisnyák, sérvkötök, szuszpenzorimnok és a legkülönfélébb betegápolás! czikkekben.
Elsőrendű szálloda és kávéház(egy helyiségben) családi viszonyok miatt szabadkézből eladó. Felvilágosítás miatt ké­rem czimemre fordulni. Medakovits György, 

Mosztár (Herczegovina).
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Szálloda berendezések

Bruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

Budapest.Gyár: IX,, Liliom-utcza 8. szám. (Saját házában.)Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut32.Ajánlom dúsan felszerelt r.iktáromat vas­
as rézbutorban, olcsó árban és kedvező fizetési feltétellel.
KASCH ADOLFk a l a p g y á r o s
József-körut 50. BUDAPEST Uaross-ntca 61.

Nagy választék saját, valamint Pelikán és Gyurits-féle 
'nagyár gyártmányú, angol es olasz kalapokban Elsőrendű 
angol és amerikai úri divatcikkekben Mérsékelt árak .Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari t e k e a s z t a l g y á r .
Császári és királyi szabad, jógszekrónygyár. 
B u d a p e s t ,  V lf ., D o b - u t c z a  90. sz.Á r je g y z é k e k  v id é k re  in g yen  és bérm entve.

TOKAJI BOROK.
Kizárólag sajáttermésü t o k a jh e g y a lj a ihordos és palaczkozott boraimból próba- i endelesül ajánlok 5 kilós póstacsomago- <at, melyeket alábbi árak mellett bárhová bermentesen szállítok.

3 l i t e r e s  p a l a c z k o t :1908. évi pecsenyeborból 4‘20 koronáért „ •  ” -> 5 101906. „ szomorodiból 7'20
o drb 0-5 l i t e r e s  p a l a c z k o t :1901. évi 2 puttonos asszuból 13 kor.-ért3 „ 161904.1904.1901.1889. 23-5030357 palack legkiválóbb fajta asszu- és szomo- rodniból álló mintagyüjtemény bérmentve 

15 kor. — Kívánatra részletes árjegyzék.
barakonyi Koyácsy Ferencz

b o r t e r m e lő
T á l l y a ,  (Zemplén megye).

Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 
Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.B A I 7  150 hektoliter tavalyi és harmad- D U i A a  évi saját termésű finom kadarka bor egészben vagy nagyobb részletekben jutá­nyos áron eladó. Dr. Szarka Mihály ügyvéd­nél, Csongrádon.

ÍHIRMANN FERENCZ|| rézáru-gyára| Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.i| Iíészit gőz-, viz- és légszeszvezetékhez szük- h séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, r sör kimérő-készülékeket légnyomással, vá­jj, lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati b táblákat és rézsulyokat. — Alapított 1880- || bán — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- k són az állami ezüst-éremmel kitüntetve.TELEFON: 29-03.
Rosinger Sándor
Budapest, Népszinház-utca 25.
Állandó dús raktár használt és uj ven­
déglői és kávéházi berendezésekből, kerti 
székek és asztalok, chinaezüst és alpacca 
evőeszközök. Telefon: 118—67.Veszek teljes vendéglői és kávéházi berendezéseket.

Zöldség!Idei tölteni való kalarábét 25 drbot és 25 drb nagy fejes salátát postadobozokban 
8 — K.-ért! csak kalarábét 40 drbot 10 K-órt; csak salátát 60 drbot 5 K-órt bérmentve szállít.Állandó szállításnál 10 rendeles után a 11-ik ingyen küldetik.

Dr. Janicsek kertészete
Kápolnásnyók (Fejér ml)

F ~ ~ ~ —
f l it t k e  l .

PEZSGOGYÁRTELEPE

:: PÉCSETT ::

B U D A P E S T I F Ő R A K T Á R :

IV., SZÉP - UTCZA 3.

TELEFON 1 0 -8 5 .::

L _ _ _ _ _ _ _ _
CSEMEGE-ALMAkiválóan finom téli fajokból válogatott szép, egészséges, tartós, nemes és pedig Parmai, goncathán, Belflör, Törökbálint, Rozmarang, Szercsike, Batul öt kilós postakosárral 3'50, ötven kilós ládával 24-—, száz kilós ládával 45 kor. Minden egyes alma selyem- papirba van gömbölve. Gondos, lelkiisme­retes és szavatolt fagymentes csomago­lással szállítja utánvétel bérmentetlenül: 
S z e l e s  P á l ,  Nagymaroson, (Hontmegye).

Grósz Ödönnek
1909. é v b e n  k ö z v e t í t e t t  ü z l e t e k :

Klein Lajos Korona kávéházát megvette Weisz J .  Dezső Nagyvárad,
R u ff János bérbevette Báró Kemény Pál szállodáját Lellén.
Beneth Károly eladta, megvette Szüsz Miksa Losonczon.
Csontos János kávéházát megvette Klein Lajos Lúgoson.
Almást Károly Magyar Szalon kávékázát meg- Horváth Hona Budapest.
Neumann Ferencz Rózsa szállodáját eladta Beneth Károlynak.
Nemcsak Mihály éttermét megvette Berta Gyula Budapest, Lipót-körut.
Weisz Richárd eladta Japán kávéházát Ker­tész Árminnak Budapest Andrássy-ut.
Hébetling Adolf eladta Otthon kávéház és éttermét Farkas Lipótnak Máramarossziget.
Kmetykó Lajos megvette, Grosz Testvérek eladták Nemzeti szállójukat Nagykikindán.
Fábri Henrik eladta Angol kávéházát Reis- mann Sándor temesváei volt kávésnak Bpest.
Rimanóczy Testvérek Czirkveniczai Miraméra szálloda, kávéliúz és éttermét bérbe vette We- wer Józzef.
Kass Gusztáv Zenélő Órához czimzett ven­déglőjét megvette Verbőczy Budapest.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  fi frt 

Fél évre . . . .  3 frt Negyed évre . . .  1 frt 50 kr
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, V III. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.
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N , ; m n n  1 / W c o f  hentes-mester Budapest, Vili., Német- lldjmdn J U Z o v I  utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé­
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

10 ___________________________________________________ ________________

Dr. SZU LY ALADAR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B udapest, M uzeum -körut 23.A világhírű franczia D E L B E C K  & Co m p . 
e  —  i reimsi pezsgőbor=gyár i- i

m a g y a r o r s z á g i  f ö l e r a k a t a *

Válogatott f ű s z e r á r u k ,
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mindennemű bel- és kül-

földi csemegék, magyar és

franczia pezsgőborok, rum

és tea, liqueurök, sají,. vaj,

kassai, prágai sonka fel-

vágottak. gyümölcsök stb.

stb. raktára.

HUBERT J. E. 
POZSONY.C s á s z . é s  kir. u d v ari s z á llító .

„ G E N T R Y  C L U B ”a b u d a p e s ti o r s z . k a s z in ó  p e z s g ő je .
A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyelemzései.Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.Az intézet kiküldöttje által személyesen vett „Kristály11 forrásból származó vízminta vizsgálatának erendménye:A v í z  h ő m é r s é k e ...................................................................................................... 25.3 C°A v í z  fajsulya 18 C -o n ............................................................................................. 1.0008

Chemiai vizsgálat.1000 gr. vízben találtatott:Kálium ( K ) ...........................................................................................................  0,0093 gr.Nátrium ( N a ) ......................................................................................................  0.0334- „Calcium ( C a ) ......................................................................................................  0.1268 ,,Magnesium (M g).................................................................................................  0.0465 „Aas ( F e ) ................................................................................................................  0.0004 „Chlor (C l)................................................................................................................  0  0331 „Sulfat (SO4) ............................................................................................................ 0.1181 „Hydrocarbonat ( H C O .) ...................................................................................  0.5002 „Siliciumdioxid (Si02> ........................................................................................ 0.0169 „Szénsav (C 0 2) 44 66 cm>..............................................................................  0.0880 „

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.A forrás h ő m é r s é k e ..............................................................................................  25.75 C°A v í z  fajsulya 17 5 C o n ....................................................................................  1.00074A v í z  fagyáspontja 0.035 C, osmosis-nyomás 0 421 atm., eleklromos vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.
Chemiai vizsgálat.1000 gr. vizben találtatott :Kálium ( K ) ....................................................................................Nátrium ( N a ) ...............................................................................Calcium ( C a ) ...............................................................................Magnesium ( M g ) .....................................................................Vas ( F e ) .........................................................................................Chlor ( C l) .........................................................................................Sulfat (S04) ....................................................................................Hydrocarbonat (IICOH) ......................................................Siliciumdioxid (SiO2) ...........................................................Szénsav (C02) ..........................................................................összes szénsav (C 0 2) .............................................

0.0070 gr. 0.0328 „ 0.1267 „ 0.0252 „  0.0004 „ 0.0338 „ 0.1118 „ 0.5194 „ 0 0170 „ 0.0878 „ 0.6425 „Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz nem tartalmaz és igy a „Krisztály" forrásvizet igen tiszta calcium- és magnesium-hydrocatbonatos ásványvíznek minősiijük. Bakteriológiai szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának és kifogástalannak minősítette.Budapest, 1908. márczius 17-én.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet Budapesten.

E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó­niát, se salétromsavat, sem salétromossavat nem tartalmaz, orga­nikus anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alap­ján a „Kristály" forrás igen tiszta calcium- és magnesium-hydrocar- bonatos ásványvíznek minősítendő,Budapesten, 1900. április 12-én.
A m. kir. Tud. Egyetem. I. Chemiai Intézete.

Or. Hankó Vilmos a chemia tanára; a m. tud. akadémia tagja: A Szt, Lukács-fürdői Kristály forrás vize tiszta calcium -és magnesium hydrocarbonatos ásványvíznek tekinihető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja a tiszta ásvány­vizeknek. — Budapest, 1904. julius 20. Or. Hankó Vilmos s. k., a cemia tanára a magy. tud. akadáinia tagja.
A „Kristály“ -forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évian és St. Calmier forrásokat.
Évlan-Cachat forrás: 1000 gr. vizber 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.
St. Calmier-Badoit forrás: 1000 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. azénsav, összesen 0.5723 gr.
Sat. Lukácsfiirdöi „K ristá ly“ -forrás : 1000 gr. vizben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4524 gr. szérsav, összesen 0.9832 gr.
A Kristály-forrás több ásvány-alkatreszt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhírű és a frarczia kormány által közérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz.
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M in d e n  v e n d é g l ő  é s  k á v é h á z  h e ly is é g b e n

= M Á G N E S T  =
k é p e z n e k  a  H u p f e ld - f é le  z e n e s z e r k e z e t e k .Európa első és legrégibb zongora gyárából. Villanyos erőre berende­zett Phonollst zongorák, sulyfelhuzással működő zongora. Orchestrion, Atlantic vonós, Xylopbon, hegedű síp és mandolin hangokkal.A Hupfeld-féle zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek felett a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és czél- szerti, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.Kinek szándéka van ily zeneszerkezetet vásárolni, ne mulassza el ár­jegyzéket, esetleg mintaraktáramat megtekinteni. Árjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.A lent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen Űzethető havi részletekre is kaphatókMARTIN J. T. BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.Magyarországi képviselőség és mintaraktár.

KERTÉSZ TODOR M U IP A R A R U  R A K T A R A
BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓF-TÉR.

Kuglibábuk száraz gyertyánfából készítve, szokásos vastagságban A  C f l  1/86—UH cm. nagyságban, ca (i'/a cm. vastag készlet *T ( JU l\

Alin -ni. L i g n u m  S a n c t u m  k u g liz ó  g o ly ó k9 »i/, 10 10i/, 11 111/, 12 12./, 13 13i/, 14 14</, 15korona 1.40 1.70 2.10 2.20 2.40 2.80 3.— 3.20 3.40 3.70 4.80 5.50 67^K u gligo ly ó kgyertyánfából nagys. szerint átm. cm- ll'/a l2 '/2  13*/̂korona 1.25 1.50 1.75lcuglikereszt-alapfa a bábuk ráhelyezésére korona 4.—
O r o s z  k u g liz óegész, szűk udvaron felállít­ható, egy készlet !> drb báb, 1 drb golyó szabályozható erős zsinór és csiga sróffal, oszlop nélkül K 8.— Karika dobójátók az orosz kuglizó állványra alkalmazható, egy készlet kötél, 1 vaskarika s vaskampó ára kor. 2 .-Kugtlzó nagy plóhperioly lakatra kor. 2.—, nagyobb k0rj . ? ’ ?■ rtv u ta rtó "é ! f*n,Püvotr h'umra kor. 1 2 .-. Kerti lAmpa petroloumra kor. 5 . - .  Kort! gyertyatario ■■■lioritóval kor. 2. Lampion kertek kivllógitósnra ós foldi.s4it6si.ro . , . >• l szjnbcntfagneilnm-fóklya 30 perczlg meglepő vilAgossngot ad piroh, fc , 2§ filíér. Dugasz- i"r . 2.KO. Abroazmegerőaltö szél ellen, 100 drb K 10 Dogaazhuzí d0, «  . -u ,'"c4ál K i.SO. kiemalö készülék íalra vagy ajtóra felerősíthető K fi. Kóz niInga'sz<olo Ifiatat acscsal^K^ ^  fiydraallkus hordó azádszalep, csapraht.zU bor sor, píMnkâ  b Pa|'hu, v'4t̂  k ‘7,12. M.ndula-, niegsavanyosodésa ellen, k  2. üvegmoió kefe K I  7". J mf! f ő  i M eáv literes 2.10, dió-, zsemle aló. reszeld K 8.60. Bors-drld 80 fii. Habverd fémteres ^ " T o p ó n á lkét literes K 4. Vajktipiilő ozédrus fa vederrel ■> liter 20. , • ■,a 2 .s. I6rkeaettel l-llte- Amorikal fagylalt-gép, erős keményfa, Jégtartó vederrel e.s f , .k ' é‘ 0 szerre 2-félerés 13, 2-litercs 15, S-lttcres 18, 4-hterea 2 1 k o r o n a -  '° 7  “,rH eres 3 0 .-, 8-lit kor. fagylalt készltósére 2-ltteres 18.-, «-llteres 22. , 4-literos ‘E e n  nagyságban 1Késtlsztltó-kószUlók, I K, Egy adag kóstlsztltó-por 1 K. H A ,J , g,, K-tól I 3 0  K-ig Kávéházi kor. Eranczta dákóbffr keverve.,Idtl drh 4,J> kor. DonI o TlvoM társasjáték a. Plnozértáska derékra csatolható, szarvas- t.ovival 7.— K. Szivar- ás ozlgarotts-tarto j _ , 6 osztálylyal 8 kor. Paplr-támyérok----- eizaruaiu ■» “ v y . -  J u . . .  K-ig. papir szalvéta 100nyári mulatságok- és kirándulásokhoz 1(W drb 1.80 K- -  « K Qy0r8f0rraiódrb 1-1.60 K. Sonkaprés 10 K, máryinylappal 14 ^ ■ ^ " >h^?ókhoz szivattyú 8.60 kor 1.40 K. Sörmelegltd-kói zűlék 2. - h . Bor ragy más szeszes daioKnoz

Ellenő riző b á r c z á k  :1.301-es sárgarézből 100 drb K 5-ös vörösrézből 100 „ „ 10-es nikkelből 100 2.402.80 20-as sárgarézből 100 drb K. 5.__50-es vörösrézből 100 „ „ 8.—100-as sárgarézből 100 .. iu.Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.
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Kávéházi és vendéglőiberendezések, billiárdasztalok, chinai ezüst és alpacca áruk, márvány asztalok, hajlított székek, valamint kerti 
székek és asztalok, porczellán és üvegnemüek, abroszok és asztalkendők legolcsócb és legelőnyösebb beszerzési 
--------- ---------------- forrása. ------ ---------------- —

Glück Márton és Fia
Budapest, VI. kér., Hajós-utcza 17.TELEFON 80—61.

A
dVA#
m

S Z i n O N  I S T V Á Nfűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.
F ő ü z le t:

BUDAPEST, V., KÉR. VRCZI-KÖRUT12. SZ, 
Telefon 29— 60.

Fiók:
Budapest, V., Váczi-körut 60. Telefon 26-22. R  le g tö b b  s z á llo d a , v e n d é g lő  és  k á v é h á z  á lla n d ó  s z á llító ja .
Méltóztassék előny árjegy- Tessék speciális kávé ér­
zéket kérni. — : ajánlatot kérni. —D R E H E R  R M T R L  S E R F Ő Z D E !  R .-T .

BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.
Városi iroda: Vili., József-utcza 36. 1 Saját palaczk - töltés.Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusl-, kivitelt márcziusl-, korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét.Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsljaiban szállít.

,MUNDUS<EGYESÜLT M A G YA R  H A JL Í­TOTT FA B  GTORGYÁRAK R.-T-Központi iroda:BJDAPEST, V „ BÁLVÁNY-Ü. 10. Raktár:BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJUS-UTCA 15. Telefon 89—51.
G Y Á R A K : Beszterczebánya, Boros- 
jenö, Kassa, Ungvár, Varasd, Vrata.Mindennemű hajlított fabútor és kerti bútor.
Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiállított gyárt­

mányait.
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k. 828i/i9io. sZ. pályázat szálloda bérletre.Nyíregyházán, a város tulajdonát képező „Korona szálloda" (vendéglő, kávéház, sörcsarnok, kocsma) bérletét az egyik bérlőtárs elhalálozása miatt ennek örökösei és a másik bérlőtárs, a tulajdonos város által szabadon vá­lasztandó bérlőre átruházni hajlandók. A jelenlegi bérlet tartama még 1915. évi október 31-ig terjed. Az üzletért és felszereléseiért 100,000 (Egyszázezer) korona fizetendő, a készlet pedig bevásárlási árban veendő át.A tulajdonos város a bérlet átvállalásáig pályázatot hirdet a következő feltételek mellett:1. A város, megfelelő ajánlat esetén hajlandó abba is belebocsátkozni, hogy a bérlet 1915 október 31-ike utáni időre meghosszabbittassék. Ajánlat­tevők, ha a meghosszabbítást óhajtják, tartoznak megjelölni, hogy mennyi időre kérik azt s ezzel szemben minő ellenszolgáltatásra kötelezik magukat.2. A város az épületben a fokozódó igényeknek megfelelő átalakításo­kat és beruházásykat tervez, bár azokra magát nem kötelezi. Ilyenek: a kávé­ház megnagyobbitása egy mellette levő bolt helyiséggel. A kávéházban levő széles oszlopok kicserélése kevés helzet foglaló oszlopokkal s a külön kártya­szobának a kávéházhoz csatolása. Központi fűtés. A klozettek és pissoireok vizöblitéses rendszerű átalakítása. Esetleg az úgynevezett díszudvar, vagy egy részének üvegezett tető álá vétele. Mindezek a munkálatok a bérlővel egyet­értőig hajtatnának végre. Ajánlattevőknek nyilatkoznia kell, hogy ezen át­alakításokkal szembeo minő ellenszolgáltatást (béremelkedést) hajlandó bizto­sítani. Legcélszerűbb a kávéház megnagyobbitásáért határozott összegű bér- emelkedést, a többi beruházásokért és átalakításokért az azok végrehajtása esetén felmerülő tényleges készkiadások megfelelő százalékát megígérni.3. Ajánlattevő jelentse ki ajánlatában, hogy az üzlet érdekében minő újabb berendezésekre, felújításokra (bútorok edények, vendégszoba berendezé­sek stb.) kötelezi magát és minő összeg erejéig?4. Az ajánlatban kiteendő, hogy ajánlattevő a jelenlegi bérleti feltétele­ket ismeri, s azokat kötelezőknek elfogadja. Ezek a feltételek a városi szám­vevőségnél megtekintsetek.5. Az ajánlat biztosítékéul a jelenlegi bérösszeg iU részének megfelelő 8500 korona helyezendő el a város pénztárában készpénzban, vagy óvadék­képes értékpapirokknn. A letéti elismervényt az ajánlathoz kell csatolni. A bérleti biztosíték a félévi bérösszegnek felel meg a bérleti feltételek szerint.6. Az ajánlatok Írásban, zárt borítékban az 1010. május 28-án délelőtt 10 óráig nyújtandók be a város polgálmesteréhez s azok aznap délelőtt 10 órakor bontatnak fel. Elkésett ajánlatok figyelembe nem vétetnek. A borítékon jelezni kell, hogy a Korona szálloda bérletére vonatkozó ajánlatot tartalmazza.7. A város képviselőtestülete részére fentartatik az a jog, hogy az aján­latok között szabadon választhat, avagy esetleg azoknak egyikét sem fogadva el, a bérlet átruházása céljából akár az ajánlattevők bármelyikével, akár bárki mással szabad kézből kössön egyezséget.Nyíregyháza. 1910. május 9. Májerszky Béla polgármester.V W éV A Y A W W W U V A W W W W A W W A V A V A ^

H E R C Z E G íw I N D I S C H -  5 G r a e t z  L a j o s  \t o k a j - h e g y a l j a i  TOKAJ - H EGYALJAb o r p i n c é s z e t e  —• I I I A —•  I I I I ( I I \ , (Zemplén vármegye)
Vezérképviselő Magyarország-Ausztria részére:

Deutsch Mór Budapest^ Vll., Fasor 33 b. Telefon 157-76

Szállít: TOKAJ!! B O R O K A T eredeti töltésű palaczkok- 
ban és 20— 140 literes hordókban. ■ ■ ■  Árjegyzék és

minták kívánatra ingyen küldetnek. í

A V A V A V A V M 'A V i ’i V A W i 'i V A V A V AKőbányai Polgári Sörfőző Részvény-Társaság.
Budapest-Kőbánya-

Gyártelep és központi iroda: Î C., MRGLÓDI-UT 17. SZRM, a köztemetői villamos mentén 
Telefon : 55— 03 és 56—46.

Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHÁZ-UTCZR 22. Telefon 56-43.
Kiviteli telep : FIUME via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó­ban es palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, mindenütt a legmagasabb díjjal lettünk kitüntetve, nem kevesebb, mint 7 Grand Prix tanúskodik sörünk páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylyal bír sö- reink megitejesenél azon kimagasló tény is,h ogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 

London, New-York, Buenoj-Ryres Rlejvandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.
Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., kottenbiller-utcza 19.




